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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BU HU{0732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 261558 Delivery Date: March 11, 2024
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id; 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery; FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: B861POP / B216UAR
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 4320 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 172053 8708509990
REN
185174 185273
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 36 (36‘5 ’}%fo
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 36
501722 MAGNA DCT300 talca: 216
Total colli: 36 5 516 i}g?)")bﬁ\))z
Net weight: 16 356 kg SO0 &3 Z g«
Gross weight: 19116 kg 'SO\ S %P(.. ‘
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1 + KFelado (Név, cim, orszég)
3 Sender (name, address, country)

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL
CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

JLINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.
HUNGARY
5600 BEKESCSABA

A {uvarozasra eltérd megéllapodés esetén Is a Nemzetkdzi Arufuvarozasi egyezmény
(CMR) rendetkezése] az iranyaddk.

This carriage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention on
|the Contact for the International Carriage of goods by road (CMR)

SZARVASI UT 85-88.
2 Atvevé (Név, cim, orszg)
Consignee {name, address, country)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
Carrier {name, address, country)
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MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4
3 Az aru kiszelgalasi helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods (place, country)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
Successive carriers (name, address, country)
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MODUGNG
IT ITALY

Az aru atvételének helye és idSpontja (helység, orszag, idGpont)
4 Place and date of taking over the gcods (place, country, date)

A fuvarozd fenntartasai és bejegyzései
Carrier's reservations and observations
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BEKESCSABA
HU HUNGARY
11.03.2024

Mellékelt okmanyok
Annexed documents

Delivery Nr.: 261558

Jal 6s Darabszim Csomagolés o Brutié timeg
szam 7 Smberof 8 médja Arumegnevezése 10 Statisztikal szam 1 1 12 Tért. md
Marks and ackages Method of Nature of the goods Statistical number Gross waight Volume m?
numbers hacsag packing
36 COLLI MAGNA DCT-300 DIFFERENTIAL HOUSING 87085 19116 . 00B
Osztély Class |Sz.‘am Number IBelﬁ Letter |ADR ¥ 19116. 009
A feladé rendelkezésel (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelés) Kldnleges megallapodasck
1 3 Sender's Instructions (Customs and other formalities) 1 9 Special agreements
20 Fizetendd Felad6 Atvevé
To be paid by Sender Consignee
Fuvardlj / Carriage charges
Fuvardi] fizetési rendelkezésak Kedvezmények / Reductions
1 4 Directions as to freight payment Szamlaegyenleg / Balance
|Kiegészits dijak/Supplement charges
DBérmentvel Frelght paid DBérmentesités nélkiil / Fraight to be paid |Egyéb / Miscellaneous
- Kidllitas helye, idopontja Fizetendd / Total io be Paid
21 Established infon 1 5 Utanvet
Békéscsaba 11.03.2024 Cashon delivery 4 vmy yprwn , ny .
TR Y L S.rk
A felad6 al4irasa és bélyegzdje A fuvarozé alafrasa és bélyegzéje vid O éla: ABE aT ésib&tygmj{aBA
22 Signature and stamp of the sender 23 Signature and stamp of the carrier Signdliure mp of the consignes.
Rendszam Utanfuté rendszdm Z []2 !‘
Na gy Zoltanné Tractor license plate Traller license plate
[imymgr! m@épqyéﬂﬁ B 861 POP
rn - -
= - nd Erabirdee: Gt Yiserva di
o

8

0
-

EY XSS

eplve: D3R 90 2 quantita”’




